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worshippers from the beginning

Blessed be the One who keeps His promise W7 IiNnVAD MY N2
to Israel, blessed be He; since the Holy One, Blessed is Hashem who keeps his
blessed be He, calculated the end [of the promise with Yisrael

exile,] to do as He said to Avraham, our
father, in the Covenant between the Pieces,
as it is stated (Genesis 15:13-14), "And He
said to Avram, 'you should surely know that
your seed will be a stranger in a land that is
not theirs, and they will enslave them and
afflict them four hundred years. And also that
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And THAT which has stood for us
and our forefathers
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Blessed is Hashem who keeps his
promise with Yisrael

And it is THIS that has stood for our
ancestors and for us; since it is not [only]
one [person or nation] that has stood

[against] us to destroy us, but ratherineach 1271 11'NiAX7 NTNYY XD
generation, they stand [against] us to destroy And THAT which has stood for us
us, but the Holy One, blessed be He, and our forefathers

rescues us from their hand. , : .
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From the beginning, our ancestors were idol worshippers from the beginning
worshipers. And now,.the Plac.e [of gll] has YU INNL2N NIV 3N
brought us close to His Yyorshlp, as it s Blessed is Hashem who keeps his
stated (Joshua 24:2-4), .Yehoshua said to oromise with Yisrael
the whole people, so said the Lord, God of

Israel, 'Over the river did your ancestors 171 11'NiANY NTAYY KD
dwell from always, Terach the father of And THAT which has stood for us
Avraham and the father of Nachor, and they and our forefathers

worshiped other gods.
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And | took your father, Avraham, from over
the river and | made him walk in all the land
of Canaan and | increased his seed and |
gave him Yitschak. And | gave to Yitschak,
Ya'akov and Esav; and | gave to Esav, Mount 1271 1'NIAXY? NTNYY XD
Seir [in order that he] inherit it; and Yaakov And THAT which has stood for us
and his sons went down to Egypt."™ and our forefathers
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Blessed is Hashem who keeps his
promise with Yisrael
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Some questions

* Why is it important to start this story with Terach?
* Why mentioned on the other side of the river?

* Why mention Esav’s inheritance?

* Why stop at the actual Mitzrayim story?

* More ....



What is the significance of
“Yehoshuas volcemthe— —
Haggadah?
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Our forefathers were idol worshippers

from the beginning
Yehoshu

az24:2-4

172 X7 NYI9Y 1IN APY7 NIYY7 'MIXD [27 Ypa N0 T RY
AN TR AN NKIY IDTNN Y7 YRa [271,0M0TD 7Y KN
Q01 DIXY 7iT3 A7 DY-'DI,0YN M2 DY RN T

Go out and learn what Lavan the Aramean sought to do to
Ya'akov, our father; since Pharaoh only decreed [the death Devari
sentence] on the males but Lavan sought to uproot the 26:5
whole [people]. As it is stated (Deuteronomy 26:5), "An m -
Aramean was destroying my father and he went down to
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Who was Yehoshua®?

Eldad Moshe Judges Brings
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“Now, therefore, revere GOD and render service with undivided
loyalty; put away the gods that your ancestors served beyond the
Euphrates and in Egypt, and serve GOD.
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Or, if you are loath to serve GOD, choose this day which ones you
are going to serve—the gods that your ancestors served beyond
the Euphrates, or those of the Amorites in whose land you are
settled; but | and my household will serve GOD.”
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In reply, the people declared, “Far be it from us to forsake the
ETERNAL and serve other gods!
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For it was the ETERNAL our God who brought us and our
ancestors up from the land of Egypt, the house of bondage, and
who wrought those wondrous signs before our very eyes, and
guarded us all along the way that we traveled and among all the
peoples through whose midst we passed.

Yehoshua
24: 14 - 17



The brit
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And the people declared to Joshua, “lIt is the
ETERNAL our God whom we will serve—and whom
we will obey.”
I
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On that day at Shechem, Joshua made a covenant
for the people and he made a fixed rule for them.
I
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Joshua recorded all this in a book of divine
instruction. He took a great stone and set it up at the

foot of the oakhnghgasacred precinct of GOD;
24 24 - 26
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Summoning the people for the last time, Yehoshua gathers
them to ancient Shechem. To that site, nestled
picturesquely between Mount Gerizim and Mount Eval,
their ancestor Avraham had first arrived.

Rav Michael Hattin vbm-torah.org
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Abram passed through the land as far as the site of
Shechem, at the terebinth of Moreh. The Canaanites were
then in the land.
I
17X NXID N7 DA DY [0 TIRTD YIRDTIIX DX W7 MR DAR7K NI K
nIn' appeared to Abram and said, “l will assign this land to

your offspring.” And he built an altar there to nin* who had

appeared tGFhit
12: 6-7



Breaking the Brit
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nin' will send you back to Egypt in galleys, by a route

. . '
which | told you you should not see again. There you shall L "3"\!3'15'_’3“?‘313?;:
offer yourselves for sale to your enemies as male and .Phgq ﬁNW? wﬁsj

female slaves, but none will buy.
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These are the terms of the covenant which nin:
commanded Moses to conclude with the Israelites in the



The realization of the Brit through
Yehoshua = =
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And it is THIS that has stood for our XIY'7 INNLAN MNIY N2

, - Blessed is Hashem who keeps his —
ancestors and for us; since it is not [only] oromise with Yisrael
one [person or nation] that has stood
[against] us to destroy us, but rather in each 1Y11MIARY NTIYY KD
generation, they stand [against] us to destroy And THAT which has stood for us
us, but the HOly One, blessed be He, and our forefathers -

rescues us from their hand.
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